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MADRID 

B.  7BLASC0  IMPh  liAE<)<i  áS  DI  SAJrTÁ  ÁVA,  U  9>Ü7« 
191S 


c/l  mi  maóre 


Madre:  Pueslo  que  vosotras  hacéis  bue- 
no todo  lo  de  los  hijos,  haz  bueno  este 
diálogo  Y  lo  agradecerá  tu  hijo  que  te 
adora, 
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REPARTO 


PERSONAJES 

UNA  CHISPERA  

UN  ESTUDIANTE  


ACTORES 

Aurelia  Morelli. 
Bartolomé  Yelázqnez. 


FIGÜRITAS  DE  ANTAÑO 


Telón  corto  de  calle 

ESCENA  ÚNICA 

Una  CHISPERA  y  un  ESTUDIANTE 
(Sale   ella  delante  y  él  persiguiéndola.) 

Estudiante       Chispera  graciosa, 
hermosa  chispera, 
no  me  desatiendas 
de  aquesta  manera 
que  no  lo  merece 
un  pobre  estudiante 
que  se  pasa  el  día 
á  tus  piés  amante. 
Ven  aquí,  mi  encanto, 
ven  aquí,  lucero, 
que  tras  de  tu  cuerpo 
se  va  el  mundo  entero; 
y  á  ricos  magnates 
y  á  toda  la  villa 
llevas  tras  la  borla 
de  tu  redecilla. 


Chispera 


Estudiante 


Chispera 


Mal  pega  ese  brío 
y  ese  charloteo; 
mal  suena  lo  hablado 
por  un  embustero. 
No  pierdas  el  tiempo 
y  deja  de  hablar 
porque  tus  palabras 
no  quiero  escuchar. 
¿Por  qué  me  rechazas 
de  aquesta  manera? 
¿Por  qué  me  desprecias, 
hermosa  chispera? 
Te  vi  en  la  verbena 
te  dije:  ¡Salero! 
¡te  tir-é  la  capa! 
¡te  tiré  el  sombrero! 
y  tras  de  tu  cuerpo, 
fué  mi  corazón... 
y  cuando  fui  á  casa 
lo  vi  sollozando 
triste,  en  un  rincón. 
Desde  aquella  tarde, 
chisperita  mía, 
al  pie  de  tu  reja 
paso  noche  y  día. 
Piensa  en  la  penita 
de  este  desgraciado 
que  no  ve  más  dicha 
que  estar  á  tu  lado. 
Y  que  desde  el  día 
que  te  conocí 
ni  como  ni  bebo, 
ni  duermo  ni  vivo 
por  pensar  en  ti. 
Todas  las  palabras 
que  verdad  no  son 
llegan  al  oído 
mas  no  al  corazón. 


Y  nunca  he  creído 
las  frases  amantes, 
ni  los  juramentos 
de  los  estUfüantes. 

Estudiante       Si  no  crees,  nenita, 
lo  que  yo  te  digo 
para  convencerte 
me  caso  contigo. 

Y  verás  entonces 
si  digo  verdad, 
verás,  niña  mía, 
qué  felicidad . 

A  los  pocos  meses 
vendrá  un  angelito. 
Si  á  tí  se  parece 
será  muy  bonito; 
y  si  sale  al  padre , 
como  así  será, 
como  el  padre  es  guapo 
el  golpe  dará. 
Yo  todas  las  noches 
velaré  tu  sueño, 
cantaré  la  nana 
si  llora  el  pequeño . 

(Hace  el  movimiento  de  acunar  á  un  niño. 

Si  pidiera  el  pecho 
tendré  que  avisarte; 

(Transición.) 

que  en  eso,  hija  mía, 
no  puedo  ayudarte. 
Dime  que  me  quieres 
y  feliz  seré 
si  no,  niña  mía, 
me  suicidaré. 

Y  después  que  veas 
mi  sangre  vertida 

y  que  por  tu  culpa 
me  quité  la  vida, 
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dirás  sollozaüdo 
postrada  á  mis  pies: 
¡Si  antes  yio  te  quise 
muerto  te  querré! 

(Llorando  cómicamente.) 

Entonces,  ya  loco 
al  oir  que  me  quieres, 
me  alzaré  gritando: 
¡Olé  las  mujeres! 

(Este  grito  que  sea  desentonado.) 

Que  acabe  mi  vida 
este  sufrimiento. 
Dime  que  me  quieres, 
dímelo  al  momento. 
Pues  ando  hecho  un  cesto 
porque  tú  me  quieras. 
Dime  que  me  adoras, 
hermosa  chispera. 
Ven  y  recordaremos, 
bien  de  mi  vida, 
cómo  nos  conocimos 
en  la  verbena 
de  San  Antonio 
de  la  Florida. 

Música 

Ven  aquí,  chisperilla  graciosa, 

ven  aquí. 
Ven  aquí,  niña  hermosa, 

y  no  huyas  de  mí. 
Ven  aquí,  que  te  adoro,  bien  mío, 
y  vivir  ansio 
para  amarte  á  tí. 
Estudiante  gentil  y  tunante, 
yo  no  creo  tus  frases  amantes, 

aparta  de  aquí. 
No  te  acerques  que  es  un  desvarío, 


Estudiante 


Chispera 
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Estudiante 

Chispera 

Estudiante 

Chispera 

Estudiante 

Chispera 


Estudiante 


Chispera 


EsTüDlANTa 

Chispera 


pues  yo  no  me  fío 

aunque  hablas  así. 
Créeme,  vida  mía,  créeme, 
que  si  no  de  peni  ta  moriré. 
No  te  mueras  que  será  un  dolor 
ver  á  un  hombre  morirse  de  amor. 

¡Ay,  vida  mía! 

¡Ay,  embustero! 

Yo  estoy  loquito 

por  tu  salero. 

Di  si  eso  es  cierto 

y  tú  verás 
el  cariño  tan  grande  y  sincero 

que  tu  chisperilla 

te  va  á  profesar. 
¿Recuerdas  de  la  tarde, 

bien  de  mi  vida, 
que  te  vi  en  la  verbena 
de  San  Antonio  de  la  Florida? 

Desde  aquel  día 
sólo  pienso  en  quererte, 

chispera  mía. 
Recuerdo  aquella  tarde, 

bien  de  mi  vida, 
que  me  viste  en  un  puesto 
de  San  Antonio  de  la  Florida. 

De  aquel  instante 
no  pienso  en  otra  cosa 
que  en  mi  estudiante. 

¡Ay,  mi  bien, 

qué  feliz  voy  á  ser  con  tu  amor! 

¡Qué  placer! 
el  querer  con  todo  el  corazón. 
¡Ay,  mi  bien!  ¡Ay,  mi  amor! 

¡Qué  feliz  que  soy  yo! 


Hablado 


Chispera        Si  es  verdad  que  me  quieres 
TO  á  ti  te  adoro; 
jamás  soñé  en  el  mmido 
con  más  tesoro 
que  ser  amada, 

Y  quisiera  esta  dicha 
verla  colmada. 

Y  si  es  que  tus  palabras 
las  llevó  el  vieiito 

y  todo  lo  que  hablaste 
fué  en  un  momento 
solo  de  broma, 
que  el  cielo  te  perdone 
mala  persona. 
Estudiante    He  dicho  que  te  quiero 

y  lo  he  jurado... 
Chispera        ¿Por  tu  madre  que       ir  : 

lo  q\  -  1.  -  hablado'? 
ESTODI^NTE        Sí,  v:      I.  a, 

te  querré  con  locura 

toda  mi  vida. 
Chispera        Pues  toma  mi  cariño, 

lindo  embustero, 
si  me  engañas,  me  engañas 

porque  te  quiero 

y  he  de  quererte, 
embustero  del  alma, 

hasta  la  muerte. 
EfirruDiANTE    Noche  de  San  Antonio 

de  la  Florida, 
guardaré  tu  recuerdo 

toda  mi  vida 

que  de  amor  llena 
fué  la  bendita  noche 

de  tu  verbena. 
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Chispera     (ai  público.) 

De  la  hermosa  chispera 

de  Maravillas, 
de  aquella  que  abrasaba 

con  sus  amores, 
hoy  nos  queda  la  moza 

de  las  Vistillas, 
y  la  chula  del  barrio 

de  Embajadores. 

Y  vivirá  el  chispero 
y  la  manóla, 

mientras  corra  en  las  venas 
sangre  española. 
Que  aquel  chispero 

será  siempre  la  envidia 
del  mundo  entero , 

Y  aplaude  si  te  agradó; 
no  les  des  un  desengaño 
á  los  modestos  autores 
de  Figuritas  de  antaño. 

(Música.) 


TELOM 


Precio:  pcselQ 


